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նյութը դեռ կարիք ունի ուսումնասիրման, ինչն էլ առաջիկայում, հուսով 
ենք, կդառնա առանձին մատենագիտության թեմա: 

Կենսամատենագիտությունն ունի կուռ կառուցվածք. առանձնացվել են 
պայմանական մեծ թեմաներ, որոնց ներքո նյութերը դասակարգվել են ըստ 
տարիների, իսկ տարիների մեջ պահպանվել է այբբենական դասավորության 
պարտադիր պայմանը:  

Գրքի սկզբում տեղ է գտել բ. գ. դ., թումանյանագետ, գրքի խմբագիր-
ներից Սուսաննա Հովհաննիսյանի առաջաբանը: Ներածական խոսքում նա 
անդրադարձ է կատարում բանաստեղծին նվիրված բոլոր մատենագիտութ-
յուններին՝ արժևորելով յուրաքանչյուրն իր տեղում ու ժամանակի մեջ: 
Նախաբանը նաև ամփոփ պատկերացում է տալիս թումանյանագիտության 
զարգացման ուղու մասին, որի առանձին փուլերի ամբողջացման շնորհիվ 
ներկա սերունդն ունի շոշափելի ձեռքբերում:   

Կենսամատենագիտության մեջ նյութերը ներկայացված են պայմանա-
կան մեծ խորագրերի ներքո, որոնցից առաջինը բանաստեղծի ստեղծագոր-
ծությունների ժողովածուներն ու առանձին գրքերով տպագրված ստեղ-
ծագործություններն են: 2001–2020 թթ. ընթացքում Հովհ. Թումանյանի 
ստեղծագործությունները պարբերաբար վերահրատարակվել են Հայաս-
տանում և նրա սահմաններից դուրս: Գրքի կազմման ժամանակ ձեռք 
բերված համագործակցության արդյունքում Հայաստանի ազգային գրա-
դարանը համալրվել է գրեթե բոլոր հրատարակություններով, իսկ դրանց 
մատենագիտական նկարագրությունները ներառվել են սույն գրքում: 
Մանրամասնված են այդ բոլոր ժողովածուների բովանդակությունները: Սա 
հնարավորություն է տալիս ընթերցողին արագ կողմնորոշվել և ընտրել այն, 
ինչն անհրաժեշտ է իրեն: Յուրաքանչյուր ժողովածուի կամ առանձին 
ստեղծագործության հրատարակություն ունեցել է իր անդրադարձը մամու-
լում՝ գրախոսության ձևաչափով: Այդ գրախոսություններն առանձնացվել և 
արտացոլվել են համապատասխան գրքի մատենագիտական նկարագրութ-
յունից հետո: Կառուցվածքային նման հնարանքը թույլ է տվել միաժամա-
նակ ծանոթանալու գրքին, ուսումնասիրել նրա բովանդակությունն ու 
անդրադառնալ կոնկրետ վերլուծությանը: 

«Գեղարվեստական ստեղծագործությունները պարբերական մամուլում և 
ժողովածուներում» խորագրի ներքո առանձնացվել են բանաստեղծի՝ պար-
բերական մամուլում ու ժողովածուներում տպագրված գեղարվեստական 
ստեղծագործությունները: Յուրաքանչյուր վերնագրի կողքին նշվել է տվյալ 
երկի ժանրային պատկանելիությունը: Քանի որ բանաստեղծի ստեղծագոր-
ծություններն ունեն ժողովրդական ճանաչում և մեծ տարածում, այդ 
պատճառով դրանց քանակը բավական ընդգրկուն է: Թումանյանին հղում 
են արել ամենատարբեր բնագավառների ներկայացուցիչներ, նրա ստեղ-
ծագործությունների առանձին հատվածներ օգտագործվել են որպես բնաբան 
տարաբնույթ գրքերի համար:  

«Հոդվածներ, զեկույցներ, ասույթներ պարբերական մամուլում և ժողո-
վածուներում» խորագրով առանձնացվել են Թումանյանի հրապարակախո-
սական նյութերն ու  ասույթները: Հավատարիմ մնալով մատենագիտական 
նկարագրության չափորոշիչներին՝ կազմողները ներկայացրել են հոդվածի 
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կամ զեկույցի հակիրճ բովանդակությունը, ասույթի առաջին բառերը: Այս 
խորագիրը բացահայտում է հայրենասեր ու ազգասեր բանաստեղծի էութ-
յունը, ով մտահոգ է իր ժողովրդի ճակատագրով: Գերակշռում են այն նյու-
թերը, որոնց մեջ արտացոլվել են բանաստեղծի՝ հայրենիքի, պետության, 
ազգի, կրթության և դաստիարակության մասին տեսակետն ու տեսլականը:     

Խոսուն է «Հովհաննես Թումանյանի կատարած թարգմանությունները և 
փոխադրությունները» խորագիրը, ուր ներառվել են բացառապես բանաս-
տեղծի կատարած թարգմանություններն ու փոխադրությունները: Նրա ստեղ-
ծագործությունների թարգմանությունները, ինչպես նշեցինք, դեռ կարիք 
ունեն ուսումնասիրության: Այս թեմայի ներքո ներկայացվել են ինչպես ա-
ռանձին տպագրված գրքեր, այնպես էլ պարբերական մամուլում ներկա-
յացված առանձին երկերի թարգմանություններ: Դրանց մեջ հատկապես աչքի 
են ընկնում Ալ. Պուշկինի, Ն. Նեկրասովի, Գրիմմ եղբայրների ստեղծագոր-
ծությունների, նաև տարբեր հեքիաթների թումանյանական թարգմանութ-
յունները, որոնք վերահրատարակվել են բազմաթիվ անգամներ, սակայն չեն 
կորցրել իրենց արդիականությունն ու հյութեղ հնչեղությունը:  

«Նամակներ, ընծայագրեր» խորագրի ներքո ընդգրկվել են ինչպես Հովհ. 
Թումանյանի գրած նամակները, այնպես էլ նրան ուղղված նամակներն ու 
ընծայագրերը: Այս բաժինն արտացոլում է բանաստեղծի անձնական կյանքը, 
նրա ներընտանեկան հարաբերություններն ու հասարակական հայանպաստ 
գործունեությունը: Ներառվել են նամակների ժողովածուներ, պարբերական 
մամուլում տպագրված առանձին նյութեր: Մեկնաբանված է յուրաքանչյուր 
նամակի բովանդակությունը:  

Առավել ընդգրկուն է «Գրքեր Հովհաննես Թումանյանի մասին» բաժինը, 
ուր ամփոփվել են Ամենայն հայոց բանաստեղծի կենսագործունեությանն ու 
ստեղծագործությանը նվիրված հետազոտությունները: Այս բաժնում ամ-
փոփվել են միայն այն մենագրություններն ու ժողովածուները, որոնք ամ-
բողջությամբ նվիրված են բանաստեղծին: Մանրամասն ներկայացված են 
բոլոր գրքերի բովանդակային շերտերը, որոնց հաջորդում են համապատաս-
խան գրախոսությունները, եթե այդպիսիք եղել են: Վերջին 20 տարիների 
ընթացքում տպագրվել է 84 մենագրություն կամ գիտական ուսումնասի-
րություն, ինչը խոսում է բանաստեղծի անձի և ստեղծագործության նկատ-
մամբ չմարող հետաքրքրության մասին: Առավել բեղուն են եղել հոբելյա-
նական տարիները, հատկապես՝ 2019 թ., երբ աշխարհասփյուռ հայությունը 
նշում էր բանաստեղծի ծննդյան 150-ամյակը: Որոշ ուսումնասիրություններ 
վերահրատարակվել են՝ համապատասխան լրացումներով և հավելումներով:  

Կենսամատենագիտության ամենածավալուն բաժինը կազմում են Հովհ. 
Թումանյանի մասին առանձին հոդվածները: Պահպանելով բոլոր նյութերի 
ժամանակագրական և այբբենական դասավորության սկզբունքը՝ այս բաժ-
նում ամփոփվել են պարբերական մամուլում, առանձին ժողովածուներում, 
ինչպես նաև տարբեր մենագրություններում Ամենայն հայոց բանաստեղծին 
նվիրված հոդվածների մատենագիտական նկարագրությունները՝ շուրջ 1926 
նյութ: Ի տարբերություն նախորդ գրքերի, այս բաժնում ներառվել են նաև 
այն ուսումնասիրությունները, որոնց մեջ ամփոփված են գրողի կյանքին ու 
գործունեությանը նվիրված նյութերը: Կենսամատենագիտության այս բա-
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ժինն առավել ամբողջական դարձնելու նպատակով ուսումնասիրվել են 
Հայաստանում ու նրա սահմաններից դուրս տպագրված հայերեն և ռուսերեն 
պարբերականները, որոնց թիվը բավական խոսուն է: Չնայած մատենագետ-
ները ջանացել են ընդգրկել բոլոր պարբերականները և ամբողջական դարձնել 
մատուցվող նյութը, այնուամենայնիվ, կարծում ենք, կլինեն որոշ աղբյուրներ, 
որոնք տարբեր պատճառներով չի հաջողվել ուսումնասիրել:  

Բանաստեղծի և հայ մշակույթի ամուր կապի մասին է խոսում «Հովհաննես 
Թումանյանը արվեստում» խորագիրը, ուր ամփոփվել են արվեստի տարբեր 
ճյուղերում արտացոլված նրա ստեղծագործությունների մասին նյութերի՝ 
գրքերի և հոդվածների մատենագիտական նկարագրությունները: Արվեստի 
գրեթե բոլոր բնագավառներում կարելի է տեսնել ու գտնել Թումանյանի 
շունչն ու հոգին:   

 Կենսամատենագիտության մեջ առանձնացված են նաև «Հովհաննես Թու-
մանյանի թանգարանները», «Հովհաննես Թումանյանը գեղարվեստական 
գրականության մեջ» բաժինները՝ համապատասխան թեմատիկ նյութերով, 
որոնք, ճիշտ է, նույնքան ծավալուն չեն, ինչպես նախորդները, սակայն 
կարևոր են բանաստեղծին նոր տեսանկյունից մեկնաբանելու առումով: 

Գրքի վերջում առկա է «Անձնանունների ցանկ», որը կազմված է ըստ 
մատենագիտական նկարագրությունների հերթական համար(ներ)ի։ Պահպան-
ված են անձնանունների գրության ձևերն ու ուղղագրությունը: Եթե նույն 
անձնանունը գրվել է երկու ուղղագրությամբ՝ դասական և ժամանակակից, 
ցանկի մեջ նախապատվությունը տրվել է ժամանակակից ուղղագրությանը: 
Կիրառվել է մատենագիտության մեջ ընդունված «տես»-ի սկզբունքը՝ անձնա-
նունների ցանկն ավելի ամբողջական դարձնելու նպատակով: Անձնա-
նունները դասավորված են ըստ ազգանունների այբբենական կարգի: Հասկա-
նալի պատճառով անձնանունների ցանկում չի ընդգրկվել Հովհաննես Թու-
մանյանի անունը:  

«Բովանդ.» ծանոթագրության ներքո ամփոփվել է բովանդակությունը: 
«Գրախոս.» ծանոթությամբ ներկայացվել է տվյալ գրքի կամ ժողովածուի 
վերաբերյալ պարբերականներում, գիտական ամսագրերում տպագրված գրա-
խոսությունները՝ դրանք տեղադրելով համապատասխան գրքի մատենա-
գիտական նկարագրության վերջում: Մատենագիտական նկարագրութ-
յունների մեջ կիրառված փակագծերում՝ [ ], արտացոլվել են կազմողների 
ծանոթագրությունները: Նպատակը՝ հստակ պատկերացում տալ այն նյութերի 
մասին, որոնց վերնագրերը լիովին չեն բացահայտում բովանդակությունը: 

Կենսամատենագիտության կազմման համար ուսումնասիրվել են Հա-
յաստանի ազգային գրադարանի հավաքածուները: Սակայն ուսումնասիրութ-
յունը միայն այս սահմանում չի պարփակվել: Կազմման աշխատանքների ըն-
թացքում մատենագետները համագործակցել են Հայաստանում և Թբիլիսիում 
գործող գիտական, հասարակական, մշակութային կառույցների ու կազմակեր-
պությունների, ՀՀ ԳԱԱ Մ. Աբեղյանի անվան գրականության ինստիտուտի, 
տարբեր բուհերի համապատասխան ամբիոնների, ՀՀ տարբեր հրատարակ-
չությունների հետ, ինչը հնարավորություն է տվել առավել ամբողջական 
դարձնել աշխատանքը: Նման մոտեցման շնորհիվ գրքում արտացոլվել են 
վերջին 20 տարիներին տպագրված գրեթե բոլոր հրապարակումները:  
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Կարծում ենք՝ կատարված աշխատանքը խոսում է Ամենայն հայոց բա-
նաստեղծի անձի և ստեղծագործության նկատմամբ չմարող հետաքրք-
րության մասին: Փոխվում են ժամանակները, մինչդեռ բոլոր սերունդների 
համար Թումանյանը մնում է անանց արժեք:  

 
ՄԱՅԱ ԳՐԻԳՈՐՅԱՆ 
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